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SAMENVATTING

Volgens de indieners van dit wetsvoorstel mogen 

stakers aan werkwilligen de kans niet ontnemen om 

aan het werk te gaan. Zij stellen daarom voor om het 

verhinderen van de toegang tot de werkplaats strafbaar 

te stellen.

RÉSUMÉ

Les auteurs de cette proposition de loi considèrent 

que les grévistes ne peuvent ôter aux personnes qui 

souhaitent travailler la possibilité de se rendre au tra-

vail. Ils proposent dès lors de rendre punissable le fait 

d’empêcher l’accès au lieu de travail.

tot wijziging van het Strafwetboek met het 
oog op het garanderen van het recht 

op arbeid tijdens stakingsacties

(ingediend door mevrouw 
Sabien Lahaye-Battheu c.s.)

modifiant le Code pénal en vue de garantir 
le droit au travail durant les actions de grève

(déposée par Mme. Sabien Lahaye-Battheu 
et consorts)
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DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

La présente proposition de loi reprend, en l’adaptant, 

le texte de la proposition DOC 52 0726/001.

La présente proposition de loi ne conteste pas le 

droit de grève, mais le droit de grève ne saurait être 

imposé au détriment du droit au travail par une minorité 

tapageuse qui fait de l’un de ces droits un devoir et vide 

complètement l’autre droit de sa substance, et ce, parce 

que cela s’inscrit mieux dans le cadre de sa stratégie. 

Qu’un travailleur décide de cesser de travailler, c’est 

son droit le plus strict. Mais il n’a pas le droit de dénier 

à d’autres travailleurs le droit de travailler. La présente 

proposition ne remet pas en cause le droit de grève: 

elle repose sur le principe selon lequel la liberté des 

uns s’arrête là où commence celle des autres. Outre le 

droit de grève, il faut également reconnaître et protéger 

la liberté de ne pas faire grève. En d’autres termes, la 

liberté de faire la grève n’est pas synonyme de liberté 

d’imposer la grève.

Concrètement, la présente proposition de loi s’inspire 

de l’exemple du chapitre IVbis du Code pénal, qui rend 

punissables les actes de harcèlement. Nous proposons 

d’insérer un nouveau chapitre IVter, qui concernerait 

les personnes qui en empêchent d’autres de se rendre 

à leur lieu de travail en entravant l’accès direct ou les 

voies d’accès à celui-ci. En ce qui concerne la sanction, 

nous proposons la même peine que celle prévue au 

chapitre IVbis. 

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Dit wetsvoorstel neemt, in aangepaste vorm, de tekst 

over van het voorstel DOC 52 0726/001.

In dit wetsvoorstel wordt het stakingsrecht niet be-

twist, maar het recht op staken versus het recht op 

arbeid mag geen dictaat worden van een mondige 

minderheid, die van het ene recht een plicht maakt en 

het andere recht volledig uitholt omdat dat beter in haar 

strategie past. Dat iemand het werk neerlegt, is zijn 

goed recht. Maar het is geen recht anderen het recht te 

ontzeggen wél te willen werken. Dit wetsvoorstel wil in 

geen geval de vrijheid van staking aantasten. Het gaat 

uit van het principe dat de vrijheid van de één ophoudt 

waar de vrijheid van de ander begint. Naast de vrijheid 

van staken, moet ook de vrijheid om niet te staken, of 

het recht op arbeid worden erkend en beschermd. Met 

andere woorden, vrijheid van staken is niet gelijk aan 

de vrijheid om een staking op te leggen.  

Concreet grijpt dit wetsvoorstel terug naar het voor-

beeld van hoofdstuk lVbis van het Strafwetboek. Onder 

het opschrift “Belaging” worden daar handelingen van 

stalking strafbaar gesteld. De indieners stellen voor om 

een nieuw hoofdstuk lVter in te voegen dat zich richt tot 

personen die anderen verhinderen om zich naar hun 

werkplaats te begeven door de rechtstreekse toegang 

of de toegangsweg naar diens werkplaats te verhinde-

ren. Qua sanctionering wordt dezelfde strafmaat als in 

hoofdstuk lVbis voorgesteld.

Sabien LAHAYE-BATTHEU (Open Vld)

Willem-Frederik SCHILTZ (Open Vld)

Carina VAN CAUTER (Open Vld)

Daniel BACQUELAINE (MR)
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PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 

78 de la Constitution.

Art. 2

Il est inséré, dans la Livre II, Titre VIII du Code pénal, 

un nouveau chapitre lVter, libellé comme suit:

“Chapitre lVter. Du blocage de l’accès au lieu de 

travail

Art. 442quater. Quiconque aura empêché une per-

sonne de se rendre à ou sur son lieu de travail, soit en 

bloquant la voie d’accès à l’entreprise, soit en bloquant 

l’accès direct à l’entreprise, alors qu’il savait ou aurait dû 

savoir qu’en adoptant ce comportement, il empêcherait 

cette personne d’effectuer son travail, sera puni d’une 

peine d’emprisonnement de quinze jours à deux ans et 

d’une amende de cinquante euros à trois cents euros, 

ou de l’une de ces peines seulement.”.

1er juin 2011

WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 

artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

In boek II, titel VIII, van het Strafwetboek wordt een 

nieuw hoofdstuk lVter ingevoegd, luidende:

“Hoofdstuk lVter. Verhindering van toegang tot de 

werkplaats

Art. 442quater. Hij die een persoon heeft verhinderd 

zich naar of op zijn werkplaats te begeven, hetzij door 

de toegangsweg naar het bedrijf ontoegankelijk te ma-

ken, hetzij door de rechtstreekse toegang tot het bedrijf 

ontoegankelijk te maken, terwijl hij wist of had moeten 

weten dat hij door zijn gedrag die bewuste persoon in 

de onmogelijkheid zou stellen zijn arbeid te verrichten, 

wordt gestraft met gevangenisstraf van vijftien dagen tot 

twee jaar en met geldboete van vijftig euro tot driehon-

derd euro of met één van die straffen alleen.”.

1 juni 2011

Sabien LAHAYE-BATTHEU (Open Vld)

Willem-Frederik SCHILTZ (Open Vld)

Carina VAN CAUTER (Open Vld)

Daniel BACQUELAINE (MR)

Centrale drukkerij – Deze publicatie wordt uitsluitend gedrukt op FSC gecertificeerd papier
Imprimerie centrale – Cette publication est imprimée exclusivement sur du papier certifié FSC



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles false
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.3
  /CompressObjects /Off
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed false
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.1000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 524288
  /LockDistillerParams true
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize false
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Remove
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 150
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages false
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 150
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages false
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages false
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 600
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects true
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError false
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox false
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (Coated FOGRA39 \050ISO 12647-2:2004\051)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /Unknown

  /CreateJDFFile false
  /Description <<
    /FRB ()
    /ENU ()
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [600 600]
  /PageSize [595.276 841.890]
>> setpagedevice


